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Иноязычная межкультурная 
информационно-коммуникативная 
компетентность обеспечивает 
специалиста медицинского профиля 
умениями: 
 поиска зарубежных источников 

информации, 
 интерпретации, 
 написания научно-методических 

материалов. 
Она коррелирует с моделью подготовки 
специалиста «доктор-практик-ученый» 

 
 
 



Это требует внедрения новой 
образовательной модели  
врач-больной-родственники больного 

Национальные проекты 
«Здравоохранение» и «Образование» 
(2019-2024) поставили задачи: 

 

 Увеличения притока иностранных 
студентов в российские медицинские 
вузы 

 Экспорта российских медицинских услуг 



Задача: усиление гуманистического 
компонента в медицинском образовании 
и обогащение модели “Business Health 
Model” моделью «Врач маленького 
города», которая обеспечивает врача 
умениями: 

- слушать больного; 

- беседовать с ним на основе эмпатии. 
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Спасибо за внимание! 


